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ــلا    ــأة عمـ ــن المنشـ ــس الأمـ ــة مجلـ لجنـ
  )٢٠٠٦( ١٧١٨بالقرار 

      
موجهــة إلى رئــيس  ٢٠١٦ كــانون الأول/ديســمبر ٣٠مــذكرة شــفوية مؤرخــة      

 لدى الأمم المتحدة فانواتوالبعثة الدائمة ل اللجنة من

  
لدى الأمم المتحدة تحياا إلى رئيس لجنـة مجلـس    فانواتو دي البعثة الدائمة لجمهورية  

 جمهوريـة فـانواتو   وتتشرف بأن تحيـل طيـه تقريـر    )٢٠٠٦( ١٧١٨الأمن المنشأة عملا بالقرار 
  . )٢٠١٦( ٢٢٧٠قرار مجلس الأمن تنفيذ عن 
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الموجهـة إلى   ٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ٣٠مرفق المذكرة الشفوية المؤرخة     
  رئيس اللجنة من البعثة الدائمة لفانواتو لدى الأمم المتحدة

  
  )٢٠١٦( ٢٢٧٠تقرير فانواتو عن تنفيذ قرار مجلس الأمن     

    
  مقدمة  - أولا  

الصادر عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحـدة، يطلـب    )٢٠١٦( ٢٢٧٠عملا بالقرار   
عـن   )٢٠٠٦( ١٧١٨إلى الدول أن تقدم تقريـرا إلى لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار        

  الخطوات التي اتخذا أو تعتزم اتخاذها فيما يتعلق بتنفيذ ذلك القرار.

ويبين هذا التقرير السياسة العامة والتشريعات وآليـات التنفيـذ المعمـول ـا في فـانواتو        
  من أجل تنفيذ مقتضيات القرار.

عـدم انتشـار أسـلحة الـدمار     وتنتهج فانواتو سياسة ثابتة تتمثل في دعم نزع السلاح و  
في البلـد علـى    )٢٠١٦( ٢٢٧٠الشامل، ولا سيما الأسلحة النووية. وقد جرى تعميم القـرار  

جميع الوزارات والهيئات والسلطات المحلية المعنية خطياً ومن خـلال عقـد اجتماعـات مشـتركة     
تعتبر وزارة الخارجية الجهة الحكومية المسـؤولة عـن تنفيـذ هـذا القـرار، وهـي       بين الوكالات. و

ــادل         ــين الوكــالات مــن أجــل تيســير التنســيق وتب ــة التنســيق المشــتركة ب ــق آلي تعمــل عــن طري
  المعلومات بين مختلف الوزارات والهيئات والسلطات المحلية.

    
  )٢٠١٦( ٢٢٧٠التدابير المتخذة لتنفيذ قرار مجلس الأمن   - ثانيا  

 )٢٠١٦( ٢٢٧٠ تلتزم حكومة جمهورية فـانواتو بالتنفيـذ الـدقيق لقـرار مجلـس الأمـن        
لشــعبية وكــل القــرارات الســابقة الــتي تــنص علــى فــرض جــزاءات علــى جمهوريــة كوريــا ا          

 )٢٠١٣( ٢٠٨٧و  )٢٠٠٩( ١٨٧٤و  )٢٠٠٦( ١٧١٨الديمقراطيـــــة، وهـــــي القـــــرارات 
، وتلتــزم أيضــا بالتعــاون علــى أكمــل وجــه مــع لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة )٢٠١٣( ٢٠٩٤ و

  .)٢٠٠٦( ١٧١٨عملا بالقرار 

سـلحة  وجمهورية فانواتو طرف في معاهدات دوليـة مـن قبيـل معاهـدة عـدم انتشـار الأ        
النووية، واتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين واستعمال الأسـلحة الكيميائيـة وتـدمير تلـك     
الأسلحة. وقد بات لدى حكومة فانواتو آلية محددة ومشتركة بين الوكالات تتيح التنفيذ التام 
لالتزاماا بموجب قرارات مجلس الأمـن ذات الصـلة. وستواصـل الحكومـة الإسـهام في الجهـود       

  الدولية الرامية إلى تعزيز النظام العالمي لعدم الانتشار.
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واتخــذت حكومــة فــانواتو مــا يلــزم مــن التــدابير التشــريعية والتنفيذيــة مــن أجــل تنفيــذ    
قرارات مجلس الأمن المتعلقة بتطبيق جزاءات على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وتقـديم  

  .)٢٠١٦( ٢٢٧٠اذ القرار تقريرها الوطني عن التنفيذ في أعقاب اتخ

للإبـــلاغ عـــن  ١٧١٨وقــد أرســـلت حكومـــة فــانواتو بيانـــا إلى رئـــيس لجنــة القـــرار      
ــذائف       ــإطلاق ق ــة ب ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــام جمهوري ــة في أعقــاب قي ــهاكات المرتكب الانت

ــى نحــو متكــرر في    ــع تونغشــانغ   ٢٠١٦شــباط/فبراير  ٧تســيارية عل ــن موق ري لإطــلاق  -م
ــمالية  ــان الشـ ــة بيونغـ ــذائف، في مقاطعـ ــن   القـ ــس الأمـ ــرارات مجلـ ــهاكا لقـ ــا يشـــكل انتـ ، في مـ

. وتضــمن البيــان إدانــة شــديدة لموقــف كوريــا  )٢٠١٦( ٢٢٧٠الصــلة، بمــا فيهــا القــرار  ذات
الشــمالية الــذي يعكــس تحــديا مســتمرا للعديــد مــن قــرارات الأمــم المتحــدة. وتنضــم حكومــة    

لى اتمع الدولي في دعوة كوريا الشمالية إلى وقف جميع أنشطتها النووية التي تشـكل  فانواتو إ
ديدات مباشرة للسلام والأمن الدوليين، والعودة إلى الامتثال لالتزاماـا الدوليـة علـى النحـو     

  المنصوص عليه في مختلف قرارات مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة.
  

  ))٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٢٣إلى  ١٨(الفقرات من التفتيش والاعتراض   -  ١  

حظــر إعــارة أو تــأجير ســفن أو طــائرات ترفـــع علــم فــانواتو لجمهوريــة كوريــا الشـــعبية              
  )١٩الديمقراطية أو تزويدها بخدمات الطواقم (الفقرة 

سـوى لسـفينة واحـدة مـن سـفن التزويـد بـالوقود الـتي         حاليا، لا تأذن فـانواتو بالعمـل     
تقدم الخدمات إلى سفن الصيد العاملة في منطقة لجنة مصائد الأسماك في غـرب ووسـط المحـيط    
الهادئ والمدرجة في سجل اللجنة لسفن الصيد. وجمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة ليسـت     

الأعضاء فيها. ويعتـزم مـدير إدارة مصـائد    عضوا في اللجنة المذكورة ولا جهة متعاونة من غير 
الأسماك في فانواتو أن يجعل من عدم تقـديم الخـدمات إلى جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة       

تلقي الخدمات منها شرطا من شروط عمل سفن التزويد بالوقود وجميع السـفن المـأذون لهـا     أو
والمتعلـق   ٢٠١٤الصـادر في عـام    ١٠قـم  بالعمل التي ترفع علم فانواتو. وينص قانون فانواتو ر

بمصـائد الأسمـاك علـى اسـتئجار سـفن صــيد فـانواتو خـارج الميـاه الإقليميـة لفـانواتو. وبإمكــان           
فــانواتو أن تســتخدم هــذه المــادة لمنــع تــأجير ســفن صــيد فــانواتو إلى جمهوريــة كوريــا الشــعبية   

السياســة الوطنيــة المتعلقــة الديمقراطيــة. كمــا أن فــانواتو بصــدد وضــع اللمســات الأخــيرة علــى  
بخــدمات الطــواقم. وســيتعين علــى وكــلاء توريــد خــدمات الطــواقم العــاملين بموجــب قــوانين    
فانواتو عدم توريد خدمات الطواقم إلى سفن صيد تملكها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة  

  أو ترفع علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.
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اك بسلطة رفض تسجيل سفينة صيد بمقتضى قانون مصـائد  ويتمتع مدير مصائد الأسم  
  الأسماك، ورفض أو قبول قيام مواطن من فانواتو باستئجار سفينة من دولة علم أخرى.

  وتنص الإجراءات التي ينتهجها المدير على عدم السماح بما يلي:  

  تسجيل سفينة صيد تملكها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛   (أ)  

ــانون فــانواتو         ق  (ب)   ــة منشــأة بموجــب ق ــة اعتباري ــن فــانواتو أو هيئ ــواطن م ــام م ي
  باستئجار سفينة صيد تملكها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.

  
  )٣١إلى  ٢٩مراقبة الصادرات (الفقرات من   -  ٢  

ليس لدى فانواتو أي علاقات مباشرة مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في مجال   
اد أو التصــدير. وفي حــال حــدوث أي نشــاط مــن هــذا القبيــل، فــإن إدارة الجمــارك في الاسـتير 

فانواتو تطبق إجراء محددا بمقتضى قانون الجمارك من أجل حظر الـواردات والصـادرات، وقـد    
يقتصر الإجراء على استيراد وتصدير البضائع من مكان محدد أو من شخص معين أو فئة معينة 

  من الأشخاص.
  

  )٣٨إلى  ٣٢زاءات المالية والاقتصادية (الفقرات من الج  -  ٣  

سريان تجميد الأصـول علـى جميـع الأمـوال وغيرهـا مـن الأصـول الماليـة والمـوارد الاقتصـادية             -  ألف  
الناشئة من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو الموجهة إليها التي تملكها أو تسيطر عليهـا  

  )٣٢ريا الشعبية الديمقراطية (الفقرة كيانات تابعة لحكومة جمهورية كو

تستند صلاحيات حكومة فانواتو في مجـال تجميـد الأصـول إلى قـانون مكافحـة غسـل         
  الأموال ومكافحة تمويل الإرهاب.

مـن القـانون علـى أن تخضـع لمقتضـيات الإبـلاغ الأعمـال والمهـن الـتي           ٢وينص الجزء   
  القيمة أو عمليات إيصال النقدية أو بيع الذهب. توفر الخدمات المالية أو تتولى تحويل المال أو

مــن  ٢، بمقتضــى الجــزء “كيانــات الإبــلاغ”وتتلقــى الأعمــال والمهــن الــتي تعــد مــن     
القانون وبشكل منتظم، الصيغة المسـتكملة لقـوائم الجـزاءات الـتي وضـعتها فرقـة العمـل المعنيـة         

الماليـة في فـانواتو. ويطلـب إلى الأعمـال     بالإجراءات المالية، الصادرة عن وحدة الاسـتخبارات  
والمهــن أن تضــمن ردودهــا أي حــالات مطابقــة مــع مــا يــرد في قائمــة فرقــة العمــل المعنيــة           

  بالإجراءات المالية.
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من القانون المذكور على أن تطبق كيانات الإبلاغ تـدابير معـززة في    ١٢وينص الجزء   
عمـــلاء والمعـــاملات، ســـواء كانـــت الأنشـــطة  مجـــال تحديـــد الهويـــة والتحقـــق والرصـــد إزاء ال 

الصلة ناشئة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو موجهة إليها. وتـرتبط هـذه الحالـة     ذات
  الأخيرة بولاية عالية المخاطر بموجب قائمة جزاءات فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية.

بلـغ كيانـات الإبـلاغ عـن أي     مـن القـانون علـى أن ت    ٢٤إلى  ٢٠وتنص الأجـزاء مـن     
ــنى عــن وحــدة            ــه ــذا المع ــة مــا لم يصــدر توجي ــة مشــبوهة وألا تمضــي قــدما في المعامل معامل

  الاستخبارات المالية في فانواتو.

إجـراء أي معاملـة ناشـئة في جمهوريـة كوريـا       ٢٢وعلى وجه الخصوص، يحظـر الجـزء     
  الشعبية الديمقراطية أو موجهة إليها.

  
تتاح فروع ومكاتب جديدة لمصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في فانواتو حظر اف  -  باء  

  )٣٣(الفقرة 

يجــب أن يكــون فــتح أو تشــغيل جميــع المصــارف في فــانواتو مرخصــا لــه مــن المصــرف   
الاحتياطي لفـانواتو ومسـجلا لـدى وحـدة الاسـتخبارات الماليـة في فـانواتو لأغـراض مكافحـة          

تمويل الإرهاب. وبالنظر إلى أن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة     غسل الأموال ومكافحة 
مدرجة في قائمـة فرقـة العمـل المعنيـة بـالإجراءات الماليـة، فـإن الوحـدة لـن تصـدر أي تسـجيل            
لمصــارف جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة أو فروعهــا أو المكاتــب التابعــة لهــا أو مكاتــب  

  تمثيلها في فانواتو.

 ٢أسماء مقدمي خدمات الشركات ومقدمي الخدمات الائتمانيـة في إطـار الجـزء    وترد   
كيانــات ”مـن قــانون مكافحـة غســل الأمـوال ومكافحــة تمويــل الإرهـاب، وهــم يعتـبرون مــن      

من القانون، ببذل العناية الواجبـة في التحقـق    ١٢. كما أم ملزمون، بمقتضى الجزء “الإبلاغ
  .٢٤إلى  ٢٠عن أي شكوك بموجب الأجزاء من من هوية العملاء والإبلاغ 

وسوف يستلزم تقديم أي دعم مالي من جهـات عامـة أو خاصـة إلى جمهوريـة كوريـا        
ــة اســتخدام حســاب مصــرفي، والاضــطلاع بخــدمات مصــرفية أو بخــدمات      الشــعبية الديمقراطي

بـألا توجـه    تحويل/نقل الأموال. وتلـزم المصـارف وجِهـات تحويـل الأمـوال، بمقتضـى القـانون،       
  هذه المعاملات إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.
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  )٢٢حظر دخول أو عبور الأفراد المحددة أسماؤهم في القائمة (الفقرة   -  ٤  

إن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية غير مشمولة بقائمة البلدان المسـتثناة مـن الأمـر      
. وبالتالي، فإن الجهات مـن الأفـراد   ٢٠١١در في عام الصا ١٨٠التنظيمي لتأشيرة الهجرة رقم 

  أو الكيانات المحددة أسماؤها ملزمة بالحصول على تأشيرة الدخول إلى فانواتو.

وتوفر القواعد التنظيمية لإدارة الهجرة في فـانواتو منـهاجا لتطبيـق التـدابير علـى النحـو         
ة الهجرة في فانواتو أي طلبات مـن أي  المطلوب في قرار مجلس الأمن. وحتى الآن، لم تتلق إدار

  فرد من كوريا الشمالية.
 


